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Backlight Mirror
ASSEMBLY INSTRUCTION

Hintergrundbeleuchtung Spiegel
MONTAGEANLEITUNG

Rétro-éclairage Miroir
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Achtergrondverlichting Spiegel
MONTAGEVOORSCHRIFT

Podœwietlenie lustra
INSTRUKCJA MONTA¯U

Podsvícení Zrcadlo
MONTÁŽNÍ NÁVOD

Podsvietenie Zrkadlo
MONTÁŽNY NÁVOD

Háttérvilágítás Tükör
KÖZGYÛLÉS UTASÍTÁSOK

Ï³äñâ³òêà äçåðêàë
²ÍÑÒÐÓÊÖ²ß Ç ÑÊËÀÄÀÍÍß

Ôîíîâîòî îñâåòëåíèå îãëåäàëî
Èíñòðóêöèÿ çà ìîíòàæ

Ïîäñâåòêà çåðêàë
ÈÍÑÒÐÓÊÖÈß ÏÎ ÑÁÎÐÊÅ

Iluminare din spate oglindã
MONTAJ

GB

D

NL

F

CZ

SK

HU

UA

BG

RU

RO

D

F

C

        4x O8mm

G B  B l a n k s  a r e  o n l y  i n  t h e  m i r r o r  8 1 6 5 4 0 0 0 .
D  Blenden sind nur in den Spiegel 816540000.
F  Les espaces sont que dans le miroir 816540000.
NL  Blanks zi jn al leen in de spiegel 816540000.
PL Zaœlepki wystêpuj¹ tylko w lustrze 816540000.
C Z  P r á z d n é  j s o u  j e n  v  z r c a d l e  8 1 6 5 4 0 0 0 0 .
S K  P r á z d n e  s ú  l e n  v  z r k a d l e  8 1 6 5 4 0 0 0 0 .
HU Nyersdarabo t  csak  a  tükö rben  816540000 .
U A  Á ë à í ê è  ò ³ ë ü ê è  â  ä ç å ð ê à ë î  8 1 6 5 4 0 0 0 0 .
BG Áëàíêèòå ñà ñàìî â îãëåäàëîòî 816540000.
R U  Á ë à í ê è  ò î ë ü ê î  â  ç å ð ê à ë î  8 1 6 5 4 0 0 0 0 .
RO Capacele sunt numai în ogl indã  816540000.



It can be done only by trained personnel!
According to IEC 364-7-701, VDE 0100 Part 701 and all applicable national and local regulations.

Es kann nur von geschultem Personal durchgeführt werden!
Nach IEC 364-7-701, VDE 0100 Teil 701 und alle geltenden nationalen und örtlichen Vorschriften.

Il peut se faire que par du personnel qualifié!
Selon la CEI 364-7-701, VDE 0100 partie 701 et tous les reglements nationaux et locaux applicables.

Het kan alleen gedaan worden door getraind personeel!
Volgens IEC 364-7-701, VDE 0100 deel 701 en alle geldende nationale en lokale regelgeving.

Mo¿e byæ wykonane tylko przez wyszkolony personel!
Zgodnie z normami IEC 364-7-701, VDE 0100 czêœæ 701 oraz wszystkimi krajowymi i lokalnymi przepisami.

To mùže provádìt pouze školený personál!
Podle IEC 364-7-701, VDE 0100 èást 701 a všechny platné národní a místní pøedpisy.

To môže vykonáva� iba školený personál!
Pod¾a IEC 364-7-701, VDE 0100 èas� 701 a všetky platné národné a miestne predpisy.

Meg lehet csinálni csak szakképzett személyzet!
Az IEC 364-7-701, VDE 0100 rész 701 és az összes vonatkozó nemzeti és helyi elõírásoknak.

Aceasta se poate face numai de catre personal instruit!
Conform IEC 364-7-701, VDE 0100 partea 701 ºi toate reglementãrile aplicabile la nivel naþional ºi local.
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Voltage: 230V~
Frequency: 50Hz
Protection: IP44

Spannung: 230V~
Frequenz: 50Hz
Schutz: IP44

Tension: 230V~
Fréquence: 50Hz
Protection: IP44

Spanning: 230V~
Frequentie: 50Hz
Bescherming: IP44

Napiêcie: 230V~
Czêstotliwoœæ: 50Hz
Stopieñ ochrony: IP44

Napìtí: 230V~
Frekvence: 50Hz
Ochrana: IP44

Napätie: 230V~
Frekvencia: 50Hz
Ochrana: IP44

Feszültség: 230V~
Frekvencia: 50Hz
Védelem: IP44

Íàïðóãà: 230~
×àñòîòà: 50Hz
Çàõèñò: IP44

Íàïðåæåíèå: 230V~
×åñòîòà: 50Hz
Íèâî íà çàùèòà: IP44

Íàïðÿæåíèå: 230~
×àñòîòà: 50Hz
Çàùèòà: IP44

Voltaj: 230V~
Frecvenþã: 50Hz
De protecþie: IP44
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Model A B C D E F

816540000 900 400 233 117 141.5 18

816560000 900 600 233 247 176.5 18

816580000 620 800 183 329 235.5 18

816520000 620 1200 183 567 316.5 18

Öå ìîæå áóòè çðîáëåíî ò³ëüêè íàâ÷åíèì ïåðñîíàëîì!
Â³äïîâ³äíî äî IEC 364-7-701, VDE 0100 ÷àñòèíà 701 ³ âñ³õ â³äïîâ³äíèõ íàö³îíàëüíèõ òà ì³ñöåâèõ ïðàâèë.

Òîâà ìîæå äà ñòàíå ñàìî îò îáó÷åí ïåðñîíàë!
Ñïîðåä IEC 364-7-701, VDE 0100 ÷àñò 701 è âñè÷êè ïðèëîæèìè íàöèîíàëíè è ìåñòíè íàðåäáè.

Ýòî ìîæåò áûòü ñäåëàíî òîëüêî îáó÷åííûì ïåðñîíàëîì!
Â ñîîòâåòñòâèè ñ IEC 364-7-701, VDE 0100 ÷àñòü 701 è âñåõ ñîîòâåòñòâóþùèõ íàöèîíàëüíûõ è ìåñòíûõ ïðàâèë.
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OFF
ON

FLASH

STROBE

FADE

SMOOTH

A: An
B: Aus
C: Weiß Licht
D: Farbwechsel
E: Weißlicht Strobe
F: Schnelle Farbwechsel
G: Langsame Farbwechsel
H: Direkte Auswahl der Farbe
I: Aufhellung
J: Dimmen
RGB-Steuerung funktioniert nicht wenn Leuchtstoffröhren Arbeiten!

D

A: Disable
B: Enable
C: White light
D: Colour change
E: White light strobe-effect
F: Fast color change
G: Slow color change
H: Direct colour selection
I: Brightening
J: Dimming
RGB control does not work with fluorescent lights on!

GB

A: Wy³¹czanie
B: W³¹czanie
C: Œwiat³o bia³e
D: Zmiana koloru
E: Efekt stroboskopowy dla œwiat³a bia³ego
F: Szybka zmiana koloru
G: Wolna zmiana koloru
H: Bezpoœredni wybór koloru
I: Rozjaœnianie
J: Przyciemnianie
Sterowanie RGB nie dzia³a przy w³¹czonym oœwietleniu fluorescencyjnym!

PL

A: Uitschakelen
B: Inschakelen
C:  Wit licht
D: De kleur veranderen
E: Effect van wit licht strobing
F: Fast kleur veranderen
G: Slow kleur veranderen
H: Directe selectie van kleur
I: Dimmen lichter
J: Dimmen donkerder
RGB-Control werkt niet met TL-verlichting-on!

NL

A: Désactiver
B: Activation
C: La lumière blanche
D: Modification de la couleur
E: Effet de la lumière blanche stroboscopique
F: Fast changement de couleur
G: ralentir le changement de couleur
H: La sélection directe de la couleur
I: Variateur de lumière plus clair 
J: Variateur de lumière plus fonce
RGB contrôle ne fonctionne pas avec les lumières fluorescentes sur!

F

A: Zakázat
B: Povolení
C: Bílé svìtlo
D: Zmìna barvy
E: Vliv bílého svìtla, stroboskopicky efekt 
F: Rychlá zmìna barvy
G: Pomalé zmìny barvy
H: Pøímý výbìr barev
I: Osvìtlení
J: Stmívání
RGB ovládání nefunguje s záøivkovými svítidly!

CZ

A: Zakáza�
B: Povolenie
C: Biele svetlo
D: Zmena farby
E: Vplyv bieleho svetla so stroboskopickym efektom
F: Rýchla zmena farby
G: Pomalé zmeny farby
H: Priamy výber farieb
I: Osvetlenie
J: Súmrak
RGB ovládanie nefunguje s lampami!

SK

A: Âèìêíóòè
Â: Âêëþ÷åííÿ
C: Á³ëèé ñâ³ò
D: Çì³íà êîëüîðó
E: Âïëèâ á³ëèé ñâ³ò ñòðîáóâàííÿ
F: Øâèäêà çì³íà êîëüîðó
G: Ïîâ³ëüíå çì³íà êîëüîðó
H: Ïðÿìèé âèá³ð êîëüîðó
ß: Óõèëèòèñÿ
J: Çàòåìíåííÿ
RGB óïðàâë³ííÿ íå ïðàöþº ç ôëóîðåñöåíòíèìè ëàìïàìè-íà!

UA

A: Çàáðàíåòå
B: Ðàçðåøàâàíåòî
Â: Áÿëàòà ñâåòëèíà
D: Ïðîìÿíà íà öâåòà
E: Åôåêò îò áÿëà ñâåòëèíà Èëþçèÿ çà êëèï÷å
F: Áúðçî èçìåíåíèå íà öâåòà
G: Áàâíî ïðîìÿíàòà íà öâåòà
H: Äèðåêòåí èçáîð íà öâÿò
I: Îòäðúïâàíå
J: Çàòúìíÿâàíå
RGB êîíòðîë íå ðàáîòè ñ ôëóîðåñöåíòíè ñâåòëèíè!

BG

A: Îòêëþ÷èòü
Â: Âêëþ÷åíèå
C: Áåëûé ñâåò
D: Èçìåíåíèå öâåòà
E: Âëèÿíèå áåëûé ñâåò ñòðîáèðîâàíèÿ
F: Áûñòðîå èçìåíåíèå öâåòà
G: Ìåäëåííîå èçìåíåíèå öâåòà
H: Ïðÿìîé âûáîð öâåòà
ß: Ïîäñâåòêà
J: Çàòåìíåíèå
RGB óïðàâëåíèÿ íå ðàáîòàåò ñ ëàìïàìè äíåâíîãî ñâåòà âêëþ÷åí!
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A: Letiltása
B: Elõsegítõ
C: Fehér fény
D: A szín megváltoztatásához
E: A hatás a fehér fény strobing
F: Gyors színváltozás
G: Lassú színváltozás
H: Közvetlen kiválasztása színes
I: Világosítani
J: Homály
RGB ellenõrzés nem mûködik a fluoreszkáló világítás be van kapcsolva!

HU
A: Dezactiveazã
B: Activarea
C: Luminã albã
D: Schimbarea culorii
E: Efectul de luminã albã strobing
F: Fast schimba culoarea
G: Slow schimba culoarea
H: Selecþie directã de culoare
I: Iluminare puternicã
J: Mãsurarea intensitãþii luminoase
RGB de control nu funcþioneazã cu iluminare fluorescentã pornit!

RO
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